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VY apTeIkylie pasriasiaenia crenpipika nepakiany dSITITay y Tpareasl Y ibsiMa
Iskcnipa «Tpariunast ricropeisi ['amera, mpbinia Jlarkaray Ha 6enapycKyo MOBY.
3 mamamoraii smitatay Y. llIskcnmip packpbiBae xapakTapbl TaIOYHBIX I'eposy, aricBae
CIPHBI MaI3ei. AcabmniBas yBara ym3siseria cnocabaM Iep akiamay mpbIMETHIKa SWeet.

Knrouaewisi  croser: Tparenmpls; MacTalkis CpOJKI BBIpa3HACIi; SMTAT; Y UIbsSM
Lskcrip; Tpom; crocabbl Tepakiiaxy Ip bIMETHIKA; aI3KBATHBI TIep aKiIaj JIiTap aTy pHara
CTBap3HHS.

YBoasinbl. Y 1623 romse, poyHa 4aTeIpEICTA Tal0y TaMYy, YIIEPIIBIHIO OBLY
HazpykaBaHbl 300pHIK «Ilepmae domay, y Aki BalDIa HIYMIpydas Tpareapis
camara Bsmikara ¥y TiCTOpeli Jpamatypra-kmacika VYimesma IIbkcmipa —
«Tpariunas rictropsist I'amnera, nperana ankaray. A § 1935 romse TaneHaBiTI
mickMeHHIK 1 mepaknamuslk IOpka ["aypyk manopsins cBety GenmapyckaMOYHEI
mepaxiang TBOpPY. Basogalodsl HENMayTOPHBIM NPHIPOAHBIM TaJCHTAM Ja
miTapatypsl, €H 3/0Jey HE TOJBKi 3axaBalb COHC OeccMApOTHAH II’ecHl, aje
imepamanp Ha POJHYIO MOBY YIACIIBBISA TBOPY MacTAaIlKis CpOJKi BBIpa3HACII,
CAPOJ SKIX, Y MEPIIYI0 4YapTy, BBUIyYarolb TyJbHIO CJIOY, amo3ii, MeTadapsl,
ipoHito, mepcanidikamsli, amTpamnsli, Timepoabl, a TakcaMma SITITHL.

AcHoyHaa wacTka. [[mkka JaBils cabe JitaparypHae cTBapIHHE 0e3
JMITTAY, AKiS aXBIYIAIONb, IPBAONG (Gapbay 1 BEIpa3sHACIi TOKCTY. DMITAT
(ax rpau. epitheton ‘mpeinatak’) — Big mpocTara Tpoma, MacTalKae akpIClIeHHEe
ICTOTHA# MPBIMETHI KOTa-HeOy3b MpaaMeTa I 3’sBbl. DMITITHI JalaMararolb
JmakaHiYHa 1 BoOpa3Ha axapakTapbl3aBallb 3°ABy, Jalb & ampHKY,
KaHKpAThI3aBallb, BEUTYUbIIb NAaTp30HYIO PBHICY IIi aJ3HaKy. 3HANCLI AAKIaaHbI
SMI™T — cmpaBa Hs€rkas. Yacam madTy AaBojgilna 3abpakaBalb MHOCTBA
BapBISHTAY y MOMIyKaxX camara anTeIMalbHara, aa3iHa HeabxomHara [1].

3 manamoraii snimTay Y. llbkenip sickpaBa packpbiBae XapaKTapbl rajioyHBIX
reposy, maxka3Bae cBae aJHOCIHBI Ja iX, MaJIIyHiva amicBae CIPHBI mag3ei. Tamy
CBOHM aHalli3 TOKCTY s BbIpalllbliia Mayalb MEHaBiTa 3 MacTalKiX a3HAYdHHIY.
VYesro ¥ TtBOphl HamuBaenua 416 smimTay. AcabniBail yBari 3aciyroysae
npeIMeTHIK Sweet. Yesro ¥ mkeie €H cycTpakaena 26 pa3oy. AcHoBail Maiiro
JlacneNiBaHHs 3’ Aysenia aHan3 cnocaday nepaxiaay NpbIMeTHIKA.

IicTopers mpeiMerHika SWeet Hamuaeamais 1000 ragoy, ma LEME (Lexicons
of Early Modern English) én ynepiusiato 3rampaenia ¥ 1480 romse ¥ cnamy4sHHi
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swete of smelle imae 3HauwdHHE ‘npbleMubl (1ax)” [Medulla Grammatice (Pepys MS
2002)]. Yxo ¥ 1500 rom3e y3ragBaeiiia ¥ caHCEe ‘TapMaHITHBL, CaJIo JIKi, TS0 THBI
(dulcis suauis ‘sweet’) [Ortus Vocabulorum]. ¥ 1571 romze, akpamsi 3raJaHHbIX
3HAYSHHAY, 3’AyIIronna OJi3Kis a HaIIBIX MEPAHOCHBIA YI)KBIBAaHHI ‘MOOIMBI’,
‘mpeiemubl’ (My sweet hart, sweet lips, melodie, sweet tune) [2; 3].
YrepmbiHIO ¥ TI’ece MPBIMETHIK SWeet cycTpakaeniia ¥Ko ¥ mepIibiM akie
JpYTO# CIPHBL, Kami kaposib Kimaymii 3Bsaptaera aa ['amiera.
1) Apsirinan:
Tis sweet and commendable in your nature, Hamlet,
To give these mourning duties to your father... (1, 2)
IMagpankoyHIK:
‘TaTa Mina i naxsanbHa ¥ TBaiM xapakrtapsl, [ amier,
aJjaBalb Ty KIBBI a0aBs3ak cBaiiMy OampKy... .
TyT mpbIMETHIK yKbIBaelllla ¥ aJHbIM ca CBaix MEPaHOCHBIX 3HAYIHHSIY
‘™mina’, ‘mackaBa’, ‘BemniBa’.
[epaknan FO.I'aypyxka:
‘TlaxBanbHa, ["amieT, 1 mpeleMHa Yy,
[lto T cBaiiro mKamyen IITaKk 0anbKy’.

TakiM dYBIHAM, MeEpaKIaTIBIK 3aX0yBae »JIIDT «naxsanvHa», Sweet
mepakiazae fK ‘TIppleMHA’, INTO Ja3Bajsie CIOYHIK, ane ajHoCioh STo Ja
IBESICIIOBAa «UYIbY», fKI 3’SAyIsiena TOJbKI ¥ mepaknamse. Tamy Tepaxian
3’y Isiena 4acTkoBa ampkBaTHbIM, 00 FO. [aypyk agHOCIh MPBIMETHIK HE Ja
HaTyphl [amiieTa, a 1a camora Knaymis, skoMy IpbleMHa BeIalb pa TyJiacilb
TUISIM CHHIKA.

Vxo ¥ tpamstit ciene Jlaspt napayHoyBae ['amnera 3 Qiskaid.

2) Apsbirinan

Aviolet in the youth of primy nature,
Forward, not permanent, sweet, notlasting... (I, 3)
IMagpankoyHik:
‘Manazgas ¢isika y pocksile cif,
mpaMaltiHeHas1, HACTasiasl, CaJojKas, HeAayraBedHas. ..’

VY aHrmifickaii sitapatypel  (isika MoOXa ciMBaii3aBallb PO3HBIA
KaHIPIIBI ¥ 3alexHacui aj KaHTKCTY TBOpy. TyT, Ha HAll NOIIIA, sSHA
acamplipyenia 3 paMaHTBIKail 1 [ajikaTHACIF0, TaK SK y paMaHThIYHAIl
JTApaTyphl sSHa MOXKa OBINb BBIKAPBICTAHA P11 BBIPAXKIHHS KaXaHHS 1 TOHKIX
nauynusy (magyuii ['ameTta ma Adenii).

[epaknan FO. aypyxka:
‘Disuika, MITO IBille BICHOIO PaHHSAH,
Canonkas, HAcTalas, ciaadas...
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TyT npeIMETHIK Y)KbIBaella ¥ sIKACIli a3HAYIHHSI JIa KBETKi, TAMYy TMepakiajl
aJmaBsIae aCHO YHAMY IMa CJIOYHIKY 3HAUIHHIO ‘CaJIONKI’ 13 Y IIeTIa JacKaHaIbIM.
VY nmpyrim akme [amner pacnaBsgae mpa YIroOEHY MpaMoBYy 1 Mpocilb
aknépa packasallb sie, YKbIBalOUbl ¥ CBaiM MaHalo3e Takyto (pasy:
3) Apsirinar:
...but called it an honest method, as wholesome as sweet,
and by very much more handsome than fine...(ll, 3)
IMagpankoyHik:
‘...aJe Ha3Bay rTa CyMJICHHBIM MeETaJaM, IITaK ka KapbICHBIM,
SIK 1 caJIoJIKiM, 1 3HaYHA OOJBII MPBITOKBIM, UBIM BBIIATHBIM..

IMTa cBaéii cytHacui cioBsl Wholesome i sweet MoskHa CympaibracTaBiipb,
TaMy IITO rajoyHae 3HausHHE ciioBa Wholesome — ‘kapoicubl’. Hacreii 3a ycé
sHo VkbiBaenua 3 exaii (wWholesome food) [A New Universal Etymological
English Dictionary 1755]. Teim wacam siK canojKasi €Xa JiUblIa ApIHHAN I
3gapoys. Tamy ¥ uOplTame MeTaj ajgHavyacoBa KapbICHBI 1 CAJOJKi, IITO
CBE/IUBIIIb TIpa Ar0 iIDaJbHACIE.

[epaxnan YO. I'aypyxka:
‘Bu Ha3Bay ATo MeTas 37apOBHIM i J06PACyMIICHHBIM,
MPBITOXKBIM 0e3 adekTarpi.’

I0.Taypyk xa ¥ cBaéMm mepawiajze HaOTyJ amyckae TIThl ST, IITO
po0ink mepakia HeaJPKBATHBIM.

3akmowIHHe. TakiM 9bsIHAM, MOXKHa 3palilb BBIBaJ, IITO aJ3iH JaBOJI
MpOCTBl 1 3BBIYAWHBI TPHIMETHIK MOa CTalb HUIETKAl 3amadail it
nepakmaay. AcabiiBa T9Ta JATHIYBIIIA aHTIACKAH MOBHI, 3¢ amalb KOXHAe
cioBa 3’Ayisenia MHarasHadHbIM, mTo Y. [IDbkemip i iHIIBISA eli3aBemiHCKis
JpaMaTypri BeIKapbIicTali ¥ moyHait Mmephl. CioBa Sweet mae 00JIbII 3HAUIHHSTY
y aHrmiiickaii MoBe. Y Oemapyckail MOBe HAMa CJIOBa, KOE CyMsIIdana Os yce
rTEIT 3HaUdHHI, 1O.[aypyKoM BBIKApHICTAHBI TaKis CIOBBI, SK <JIOOBI,
«MIBIY, «caJoakD», «mpsIroxke». 0. I'aypyk 3BiIpTaycs ma Takix crocabay
nepaknaay, SK (YHKUbISIHANBHBI Mepakiajg (JacTKOBBISL  DKBIBAJICHTHI),
aTakcaMa BBIKAPBICTOYBaY (YHKUBISIHATBHBIS aHAlari, HAp3JAKa HAoTyJe
amyckay STiTT, TBIM HEe MEHII yCe MPBIKIAIbl BAJIOAIOIb BEICOKAN CTYTICHHIO
aJPKBATHACL, MITO SIIYY Pa3 CUBSIP/PKAE MaCTIPCTBA MepaKiIaIIbIKa.
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